
Tại Fu Rong Hua, triết lý của chúng tôi rất đơn giản: Chia sẻ hương vị và văn hóa 
thưởng thức Dim Sum tới tất cả mọi người. Chúng tôi làm điều này bằng việc sử 
dụng nguồn nguyên liệu tươi sạch nhất và chế biến chúng qua đôi tay của những 
người đầu bếp tận tâm. Chúng tôi sẽ luôn giữ Dim Sum thật gần gũi - đúng như sự 
ra đời của món ăn này. Chúng tôi tin ban sẽ yêu hình ảnh, mùi hương, vị ngon và 
những câu chuyện về Dim Sum ở đây. Như chúng tôi, những người Fu Rong Hua.

At Fu Rong Hua, our philosophy is simple, we desire to share the unique flavor and the 
culinary etiquette of Dim Sum with everyone. We do this by only using the best and freshest 
ingredients, and put them in the hands of our dedicated chefs. We will always keep our Dim Sum 
dear and intimate to you - like the way it is meant to be made.  We believe you will love the 
image, the smell, the flavor, and the Dim Sum stories at this place. Just like us at Fu Rong Hua.
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Món ăn lạnh
COLD DISHES | 冷菜

Gỏi củ sen gà xé
Lotus Root & Shredded Chicken Salad
莲 藕 沙 拉 鸡 丝

118.000

Dưa leo Tứ Xuyên
Sichuan-style Cucumber
手 怕 青 瓜

68.000

Chân gà rút xương
muối dưa ớt
Chilled Boneless Chicken Feet
in Pickled Mustard Greens & Chili
凍 泡 椒 鳳 爪

98.000

Salad dưa leo, xoài, vịt quay
Mango Salad with Cantonese Roasted Duck

in Spicy Sauce
燒 鴨 絲 芒 果 沙 拉

118.000

Gỏi sứa Tứ Xuyên
Sichuan-style Jellyfish Salad
四 川 麻 辣 海 蜇

98.000

Phá lấu cánh, chân, lưỡi vịt
Traditional Braised Duck Wings, Feet, & Tongues

卤 味 鸭 翼 ,  鸭 掌 ,  鸭 舌

68.000

Salad nấm mộc nhĩ Tứ Xuyên
Sichuan-style Wood Ear Mushroom Salad
凉 拌 木 耳

68.000



Món ăn nóng
HOT DISHES | 熱菜

Đậu hũ chiên giòn muối tiêu
Crispy-Fried Homemade Tofu with Salt & Pepper

金 磚 脆 豆 腐

98.000

Đậu hũ chiên giòn hoàng kim
Crispy-Fried Homemade Tofu with Salted Egg Yolk
手 工 黄 金 脆 皮 豆 腐

108.000

Chả giò Fu rong hua
Fu Rong Hua Shrimp Rolls

芙 蓉 花 炸 春 卷

168.000

Hoành thánh tôm chiên
Deep-Fried Shrimp Dumplings

酥 炸 明 蝦 角

88.000
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Súp hải sản chua cay
Hot & Sour Seafood Soup

四 川 酸 辣 汤

98.000

Súp bóng cá bào ngư
Fish Maw Soup with Abalone

鲍 鱼 鱼 肚 羹

138.000

sÚP BÓNG CÁ THỊT CUA
Fish Maw Soup with Crab Meat

蚧 肉 鱼 肚 羹

108.000

Súp sò điệp bó xôi
Spinach & Scallop Soup

扇 贝 菠 菜 羹

88.000

Súp bắp sò điệp
Scallop Soup with Baby Corn

帶 子 粟 米 羹

68.000
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Súp vi cá bát bảo
Fin Soup with Assorted Seafood

鱼 翅 八 寶 羹

328.000

Súp vi cá hồng xíu
Braised Premium Fin

in Supreme Broth
红 烧 鱼 翅

788.000

món
súp
羹
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汤
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Gà đen tiềm thuốc bắc
Fu Rong Hua

Double-Boiled Local Black Chicken Soup
with Traditional Chinese Herbs

乌 鸡 炖 药 材

138.000

Canh bông Atiso tiềm sườn
Artichoke Soup with Pork Ribs

百 合 花 排 骨 汤

88.000

Canh tiềm đuôi bò
đẳng sâm

Double-Boiled Beef Tail Soup
with Dang Shen

党 篸 炖 牛 尾 汤

118.000
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Món hấp
STEAMED | 餃子

há cảo
tôm tươi
Fresh Shrimp Har Gao
水 晶 鮮 蝦 餃

Bánh xếp
Triều Châu 
Chaozhou Shrimp

& Vegetable Dumplings
潮 洲 粉 粿

68.000/3PCS

68.000/3PCS

Sủi cảo
Bắc Kinh
Beijing Jiaozi
北 京 饺 子

Rong biển cuốn thanh cua
Seaweed Rolls with Crab Stick

紫 菜 檞 柳 捲

68.000

Sườn non hấp tàu xì
Steamed Spare Ribs in Black Bean Sauce

鼓 汁 蒸 排 骨

68.000

Xiao long bao
Nấm hương, thịt
Shiitake & Minced Pork
Xiao Long Bao
小 龙 包 香 菇

hoành thánh tứ xuyên
Sichuan-style Wontons

四 川 红 油 抄 手

78.000

Chân gà
hấp tàu xì

Steamed Chicken Feet in
Black Bean Sauce (Fung Zao)

鼓 汁 蒸 鳳 爪

78.000

68.000

58.000

Xôi gà
trân châu lá sen
Sticky Rice with Chicken Wrapped
in Lotus Leaf (Lo Mai Gai)
珍 珠 糯 米 雞

78.000



Món hấp
STEAMED | 餃子

Bánh bao
gà nấm truffle

Chicken & Shiitake
Truffle Buns

鲜 菇 鸡 茸 包

68.000

bánh bao
kim sa
Salted Egg Yolk
Lava Buns
港 式 金 沙 包

68.000

Bánh bao
nhân khoai môn

Panda
Taro Buns
芋 頭 包

68.000

Bánh bao
xá xíu
Char-siu

Buns
叉 燒 包

68.000

há cảo
sò điệp

Scallop & Shrimp Har gow
帶 子 餃

68.000/3PCS

Xíu mại
tôm thịt trứng cá 
Pork & Shrimp Shumai
with Fish Roe
鲜 虾 肉 鱼 蛋 烧 卖

68.000/3PCS

Bánh bao
matcha lava

Matcha
Lava Buns
抹 茶 飽

68.000
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Hoành thánh tôm chiên
Deep-fried

Shrimp Dumplings
酥 炸 明 蝦 角

88.000

Món chiên
DEEP-FRIED | 油炸菜類

Chả giò tôm chiên pho mai
Crispy Shrimp & Cheese

Spring Rolls
芝 士 鲜 虾 炸 春 捲

78.000

Bánh cảo chiên áp chảo
Pan-fried Meat

& Cabbage Dumplings
香 煎 餃 子

68.000

Chả giò rau củ chiên giòn
Crispy Vegetable

Spring Rolls
酥 炸 素 菜 卷

68.000

Bánh tôm chiên phô mai
Deep-fried Shrimp

& Cheese Spring Rolls
芝 士 炸 蝦 餅

78.000

Đậu hũ ky chiên
xốt dầu hào
Steamed Bean Curd
Skin Rolls with Shrimp Paste
in Oyster Sauce
蚝 油 鲜 竹 卷

68.000

Tàu hũ ky tôm chiên
Crispy-fried Bean Curd Skin

with Shrimp & Seaweed
鲜 虾 炸 付 皮 卷

68.000



bánh cuốn
CHEUNG FUN - STEAMED RICE ROLLS

魚露捲
Bánh cuốn xào xốt X.O

Pan-fried Cheung Fun with X.O Sauce
X O 醬 炒 肠 粉

78.000
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Bánh cuốn hấp tôm giòn
Steamed Cheung Fun with Crispy Shrimp
鮮 蝦 炸 兩

88.000

Bánh cuốn tôm tươi
Shrimp Cheung Fun

鮮 蝦 腸 粉

78.000

Bánh cuốn xá xíu
Char-siu Cheung Fun

义 燒 腸 粉

78.000
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Món
quay
烧
腊

SIGNATURE ROASTED
& BARBECUED SELECTIONS

Ba món quay
Gà - ba rọi - vịt quay

Chef’s Selection of Two Roasted Meats:
Roasted Duck & Char-siu

烧 味 三 拼 。 叉 燒 。 烧 肉 。 烧 鸭

338.000 Hai món quay
ba rọi - vịt quay

Chef’s Selection of Three Roasted Meats:
Char-siu, Roasted Duck & Crispy Pork Belly

金 牌 烧 肉 ， 脆 皮 烧 鸭

228.000



Xá xíu
Hồng Kông
Hong Kong-style
Char-siu
港 式 叉 燒

178.000

Kim bài ba rọi
da giòn
Crispy Pork Belly
with Golden Crackling Skin
金 牌 爆 腩

268.000

Giò heo quay
giòn bì
Crispy Roasted
Pork Knuckle
脆 皮 烤 猪 肘

198.000

Gà quay da giòn
xốt mè
Crispy Roasted Chicken
with Sesame Sauce
香 茅 芝 麻 燒 雞

148.000 1/4

288.000 1/2

Gà xì dầu
Quảng Đông
Cantonese Soy
Sauce Chicken
港 式 豉 油 雞

258.000 1/2

576.000 1/1

Vịt quay
Hồng Kông
Hong Kong-style

Roasted Duck
港 式 脆 皮 烧 鸭 半 只

188.000 1/4

368.000 1/2
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HEO SỮA
quay
烧
腊

SUCKLING PIG
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Vịt quay Bắc Kinh
Peking duck

北 京 片 皮 鴨

478.000 1/2

958.000 1/1

Lưu ý | Note | 附註
Nếu quý khách chế biến

thêm món khác từ vịt quay,
nhà hàng phụ thu
100.000 vnd/món.

Prepare another additional dish from
Peking duck, additional fee

will apply 100,000 VND/dish.

如 果 您 想 準 備 其  他 北
烤 鴨 菜 餚 餐 廳 將 額 外

收 取 1 0 0 , 0 0 0 越 南 盾 / 菜 的 費 用

Vịt quay 2 món
2 Recipes | 兩食

miễn phí
Da vịt cuốn bánh pía

Skin roll
with pancakes
片 皮 包 餅

1

Cơm chiên
vịt quay

Fried Rice
with Shredded Duck

鴨 絲 炒 飯

mì trứng xào
vịt quay

Stir-fried Egg Noodle
with Shredded Peking Duck

鸭 絲 炒 麵

xương vịt nấu canh
cải thảo đậu hũ

Duck Bone Soup
with Napa Cabbage & Tofu
白 菜 豆 付 鸭 骨 湯

Hủ tiếu xào
vịt quay

Stir-Fried Rice Noodles
with Shredded Duck
鴨 絲 炒 河 粉

xương Vịt quay
rang muối ớt

Crispy-Fried Duck Bones
with Salt & Chilli

椒 盐 鴨 骨
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Thịt bò
BEEF | 牛肉

Bò lúc lắc xốt tiêu đen
Diced Beef Stir-fried with Black Pepper Sauce
黑 椒 炒 牛 柳 

198.000

Bò xào
bông cải xanh

Stir-fried Beef
with Broccoli 

牛 肉 炒 西 兰 花

198.000

Bò nạm HỒNG KÔNG tay cầm
Hong Kong–style Claypot

Braised Beef Brisket
牛 腩 煲

268.000

Bò xào
măng tây
Stir-Fried Beef
with Asparagus

牛 肉 炒 鲜 露 笋

268.000



Gà chiên xốt cam
Crispy Fried Chicken

in Orange Sauce
橙 花 鸡

188.000

Cánh gà chiên Malai
Malai-style Fried
Chicken Wings

馬 拉 炸 鸡 翼

158.000

Gà Ba ly tay cầm
Braised Chicken

in Claypot
三 杯 鸡 煲

268.000
Gà xì dầu Quảng Đông

Soy sauce
steamed chicken

港 式 豉 油 雞

258.000 1/2
576.000 1/1

Thịt gà
CHICKEN | 鸡肉

G i á  t r ê n  c h ư a  b a o  g ồ m  VA T  và  5 %  p h í  p h ụ c  v ụ  |  T h e  a b o v e  p r i c e  d o e s  n o t  i n c l u d e  V A T  a n d  5 %  s e r v i c e  c h a r g e  |  价 格 不 包 括 5 % 服 务 费 和 政 府 税

Gà xào Cung Bửu
Kung Pao
Chicken

宫 保 鸡 丁

168.000



G i á  t r ê n  c h ư a  b a o  g ồ m  VA T  và  5 %  p h í  p h ụ c  v ụ  |  T h e  a b o v e  p r i c e  d o e s  n o t  i n c l u d e  V A T  a n d  5 %  s e r v i c e  c h a r g e  |  价 格 不 包 括 5 % 服 务 费 和 政 府 税

Sườn Kinh Đô
Crispy Pork Ribs in Peking-Style Sauce

京 都 排 骨

218.000

Đậu que xào thịt bằm laoganma
Stir-Fried Green Beans with Minced Pork

四 季 豆 肉 碎 炒 老 干 媽

108.000

Thịt heo xào chua ngọt
Sweet & Sour Pork

咕 噜 肉

168.000

Cà tím thịt bằm tay cầm
Braised Eggplant with Minced Meat in Claypot

鱼 香 茄 子 煲

168.000

Sườn non rang muối
Salt & Pepper Pork Ribs

椒 鹽 香 脆 小 排 骨

198.000

Thịt heo
PORK | 猪肉

Sườn xốt
ô liu
Stir-fried Pork Ribs
in Olive Sauce
榄 角 骨

218.000



Ếch ba ly
tay cầm
Braised Frog

in Claypot
三 杯 田 鸡 煲

268.000

Ếch hồng xíu
tay cầm
Braised Frog

with Hoisin Sauce in Claypot
红 烧 田 鸡 煲

268.000

Ếch rang muối
Hồng Kông
Deep-fried Frog
with Salt & Chilli

椒  鹽  炸  田  雞

268.000

món ếch
田鸡菜
FROG

G i á  t r ê n  c h ư a  b a o  g ồ m  VA T  và  5 %  p h í  p h ụ c  v ụ  |  T h e  a b o v e  p r i c e  d o e s  n o t  i n c l u d e  V A T  a n d  5 %  s e r v i c e  c h a r g e  |  价 格 不 包 括 5 % 服 务 费 和 政 府 税



G i á  t r ê n  c h ư a  b a o  g ồ m  VA T  và  5 %  p h í  p h ụ c  v ụ  |  T h e  a b o v e  p r i c e  d o e s  n o t  i n c l u d e  V A T  a n d  5 %  s e r v i c e  c h a r g e  |  价 格 不 包 括 5 % 服 务 费 和 政 府 税G i á  t r ê n  c h ư a  b a o  g ồ m  VA T  và  5 %  p h í  p h ụ c  v ụ  |  T h e  a b o v e  p r i c e  d o e s  n o t  i n c l u d e  V A T  a n d  5 %  s e r v i c e  c h a r g e  |  价 格 不 包 括 5 % 服 务 费 和 政 府 税

tôm sú
TIGER PRAWN | 斑节虾



Sò điệp tỏi đen
xào bông cải xanh

Stir-fried Scallops
with Black Garlic & Broccoli

带 子 炒 黑 蒜 头 西 兰 花

288.000

Sò điệp xào
măng tây xốt X.O
Stir-fried Scallops
with Asparagus in XO Sauce
X O 醬 芦 笋 炒 鲜 带 子

298.000

G i á  t r ê n  c h ư a  b a o  g ồ m  VA T  và  5 %  p h í  p h ụ c  v ụ  |  T h e  a b o v e  p r i c e  d o e s  n o t  i n c l u d e  V A T  a n d  5 %  s e r v i c e  c h a r g e  |  价 格 不 包 括 5 % 服 务 费 和 政 府 税

Cá lăng hấp tứ xuyên
Steamed “Lang” Fish with Sichuan Sauce
四 川 蒸 鲮 鱼

198.000

Cá lăng hấp tàu xì
Steamed “Lang” Fish with Black Bean Sauce
豉 汁 蒸 鯪 魚

198.000

cá lăng hấp hồng kông
Hong Kong-Style Steamed “Lang” Fish
港 式 蒸 鲮 鱼

198.000

hải vị
PREMIUM
SEAFOOD DELICACIES
海鮮菜類



G i á  t r ê n  c h ư a  b a o  g ồ m  VA T  và  5 %  p h í  p h ụ c  v ụ  |  T h e  a b o v e  p r i c e  d o e s  n o t  i n c l u d e  V A T  a n d  5 %  s e r v i c e  c h a r g e  |  价 格 不 包 括 5 % 服 务 费 和 政 府 税

Đầu cá mú hồng xíu tay cầm
Hong Shao-Braised
Grouper Head in Claypot
红 烧 班 头 腩

188.000

Bao tử cá mú xào xốt X.O
Stir-fried Grouper Fish Maw
with XO Sauce
X O  醬 炒 石 班 魚 肚

228.000

G i á  t r ê n  c h ư a  b a o  g ồ m  VA T  và  5 %  p h í  p h ụ c  v ụ  |  T h e  a b o v e  p r i c e  d o e s  n o t  i n c l u d e  V A T  a n d  5 %  s e r v i c e  c h a r g e  |  价 格 不 包 括 5 % 服 务 费 和 政 府 税

Cá mú 2 món
(1 món Phi lê hấp Hong Kong,

1 món xương cá rang tỏi ớt
hoặc sốt Teriyaki)
Grouper 2 Ways Dish

(Steamed fillet, Fried Fish Bones
with Garlic & Chilli or Teriyaki sauce)

石 班 鱼 兩 食 
(  鱼 片 港 式 蒸 ， 骨 炸 蒜 辣 或 

T e r i y a k i  汁 )

428.000/500 GR

Lưu ý | Note | 附註
nhà hàng phụ thu 100.000 vnd/con

cho món ăn này
An additional fee of 100,000 VND

will apply for this item
此项目将收取额外费用100,000越南盾

cá mú
GROUPER | 鳗鱼

hấp xốt x.o
Steamed Grouper in XO Sauce
X O 酱 蒸 石 斑 鱼

hấp hồng kông
Steamed Grouper in Hong Kong style
港 式 蒸 班 鱼

hồng xíu
Hong Shao-braised Grouper
红 烧 石 班 魚

chiên giòn Hồng Kông
Fried Grouper Hong Kong style
油 浸 石 班 鱼

Cá mú Nguyên con
Các kiểu chế biến | Cooking styles | 烹饪方式

428.000/500 GR



G i á  t r ê n  c h ư a  b a o  g ồ m  VA T  và  5 %  p h í  p h ụ c  v ụ  |  T h e  a b o v e  p r i c e  d o e s  n o t  i n c l u d e  V A T  a n d  5 %  s e r v i c e  c h a r g e  |  价 格 不 包 括 5 % 服 务 费 和 政 府 税

cá mú
GAROUPA | 鳗鱼



G i á  t r ê n  c h ư a  b a o  g ồ m  VA T  và  5 %  p h í  p h ụ c  v ụ  |  T h e  a b o v e  p r i c e  d o e s  n o t  i n c l u d e  V A T  a n d  5 %  s e r v i c e  c h a r g e  |  价 格 不 包 括 5 % 服 务 费 和 政 府 税

cá
tuyết
鳕
鱼

CODFISH

hấp hồng kông
Hong Kong-style
Steamed Codfish
港 式 蒸 鳕 鱼

638.000

hấp x.o
Steamed Codfish
with XO sauce

鳕 鱼 X O 酱 蒸

638.000

hấp tàu xì
Steamed Codfish

with Black Bean Sauce
豉 汁 蒸 鳕 鱼

638.000

Chiên xốt teriyaki
Fried Codfish

with Teriyaki Sauce
日 本 醬 煎

638.000

G i á  t r ê n  c h ư a  b a o  g ồ m  VA T  và  5 %  p h í  p h ụ c  v ụ  |  T h e  a b o v e  p r i c e  d o e s  n o t  i n c l u d e  V A T  a n d  5 %  s e r v i c e  c h a r g e  |  价 格 不 包 括 5 % 服 务 费 和 政 府 税



hấp tàu xì
Steamed Conger Eel

with Black Bean Sauce
鳗 鱼 豉 汁 蒸

448.000/500 GR

Chiên xốt teriyaki
Deep-fried Conger Eel
with Teriyaki Sauce

日 本 酱 煎 鳗 鱼

448.000/500 GR

G i á  t r ê n  c h ư a  b a o  g ồ m  VA T  và  5 %  p h í  p h ụ c  v ụ  |  T h e  a b o v e  p r i c e  d o e s  n o t  i n c l u d e  V A T  a n d  5 %  s e r v i c e  c h a r g e  |  价 格 不 包 括 5 % 服 务 费 和 政 府 税

hấp hồng kông
Hong Kong-Style

Steamed Conger Eel
港 式 蒸 鳗 鱼

448.000/500 GR

cá
chình
鳗
鱼

CONGER EEL



G i á  t r ê n  c h ư a  b a o  g ồ m  VA T  và  5 %  p h í  p h ụ c  v ụ  |  T h e  a b o v e  p r i c e  d o e s  n o t  i n c l u d e  V A T  a n d  5 %  s e r v i c e  c h a r g e  |  价 格 不 包 括 5 % 服 务 费 和 政 府 税

Bào ngư hấp miến tỏi
Steamed Abalone

with Garlic & Vermicelli
蒜 蓉 粉 絲 蒸 鮑 魚

298.000
Bào ngư xốt dầu hào (5 con)

Steamed Abalone
with Oyster Sauce (5 Pieces)

蠔 油 鮑 魚

338.000

bào
ngư
鲍
鱼

ABALONE

G i á  t r ê n  c h ư a  b a o  g ồ m  VA T  và  5 %  p h í  p h ụ c  v ụ  |  T h e  a b o v e  p r i c e  d o e s  n o t  i n c l u d e  V A T  a n d  5 %  s e r v i c e  c h a r g e  |  价 格 不 包 括 5 % 服 务 费 和 政 府 税



Cua cà mau xốt trứng muối
Stir-Fried Crab in Salted Egg Yolk sauce

黄 金 金 瓯 蚧

580.000/500 gr

Cua cà mau xốt tiêu đen
Stir-Fried Crab with Black Pepper Sauce

黑 胡 椒 酱 炒 蚧

580.000/500 gR

Miến cua cà mau tay cầm
Claypot Vermicelli with Ca Mau Crab

金 瓯 蚧 粉 丝 煲

580.000/500 gr 

Cua cà mau xốt Singapore
Crab in Singapore Chilli Sauce

金 瓯 蚧 新 加 坡 式

580.000/500 gr

món cua
螃蟹

FRESH CRAB

G i á  t r ê n  c h ư a  b a o  g ồ m  VA T  và  5 %  p h í  p h ụ c  v ụ  |  T h e  a b o v e  p r i c e  d o e s  n o t  i n c l u d e  V A T  a n d  5 %  s e r v i c e  c h a r g e  |  价 格 不 包 括 5 % 服 务 费 和 政 府 税

Lưu ý | Note | 附註
nhà hàng phụ thu 100.000 vnd/con

cho món ăn này
An additional fee of 100,000 VND

will apply for this item
此项目将收取额外费用100,000越南盾



G i á  t r ê n  c h ư a  b a o  g ồ m  VA T  và  5 %  p h í  p h ụ c  v ụ  |  T h e  a b o v e  p r i c e  d o e s  n o t  i n c l u d e  V A T  a n d  5 %  s e r v i c e  c h a r g e  |  价 格 不 包 括 5 % 服 务 费 和 政 府 税

Phật
Nhảy

Tường

phật nhảy tường
Buddha Jumps Over the Wall 
红 烧 佛 跳 墙 煲

798.000

G i á  t r ê n  c h ư a  b a o  g ồ m  VA T  và  5 %  p h í  p h ụ c  v ụ  |  T h e  a b o v e  p r i c e  d o e s  n o t  i n c l u d e  V A T  a n d  5 %  s e r v i c e  c h a r g e  |  价 格 不 包 括 5 % 服 务 费 和 政 府 税



G i á  t r ê n  c h ư a  b a o  g ồ m  VA T  và  5 %  p h í  p h ụ c  v ụ  |  T h e  a b o v e  p r i c e  d o e s  n o t  i n c l u d e  V A T  a n d  5 %  s e r v i c e  c h a r g e  |  价 格 不 包 括 5 % 服 务 费 和 政 府 税

hấp tỏi
Steamed Lobster

with Garlic
蒜 蓉 蒸 龙 虾

lobster
龙 虾

tôm hùm
rang tỏi ớt
Stir-fried Lobster

with Garlic & Pepper
避 风 塘 龙 虾

xào hành gừng
Sautéed Lobster

with Ginger & Olive Oil
薑 葱 炒 龙 虾

hoàng kim
Stir-fried Baby Lobster

with Salted Egg Yolk
小 龙 虾 黄 金

Baby lobster
小 龙 虾

tôm hùm baby

rang muối
Fried Baby Lobster
with Salt & Pepper
小 龙 虾 椒 盐

xào hành gừng
Stir-fried Baby Lobster
with Ginger & Olive Oil
小 龙 虾 炒 薑 葱



G i á  t r ê n  c h ư a  b a o  g ồ m  VA T  và  5 %  p h í  p h ụ c  v ụ  |  T h e  a b o v e  p r i c e  d o e s  n o t  i n c l u d e  V A T  a n d  5 %  s e r v i c e  c h a r g e  |  价 格 不 包 括 5 % 服 务 费 和 政 府 税

Nạm bò hồng kông tay cầm
Hong Kong-style Claypot Braised Beef Brisket

牛 腩 煲

268.000

Thịt gà, đậu hũ hầm đông cô tay cầm
Braised Chicken & Tofu with Shiitake Mushroom in Claypot

冬 菇 雞 肉 豆 腐 煲

188.000

Cà tím cá mặn thịt bằm tay cầm
Braised Eggplant with Salted Fish & Minced Meat in Claypot

鱼 香 茄 子 煲

168.000

Miến tôm tay cầm
Claypot Vermicelli with Prawn

粉 丝 草 虾 煲

298.000/8 pcs

Món tay cầm
CLAYPOT | 砂锅菜



Cải Hồng Kông xào tỏi
Stir-fried Choy Sum with Garlic

蒜 蓉 炒 菜 心

88.000

Cải Hồng Kông xốt dầu hào
Stir-fried Choy Sum in Oyster Sauce

蠔 油 菜 心

98.000

Cải Hồng Kông xốt bào ngư
Stir-fried Choy Sum with Abalone Sauce

鲍 汁 菜 心

98.000

Cải Hồng Kông bông đông trùng
Stir-fried Choy Sum with Cordycep Flowers

虫 草 花 菜 心

98.000

Món rau
VEGETABLES | 蔬菜

Ngó xuân xào cá dảnh
Stir-Fried Celtuce with Dried Fish

大 地 鱼 炒 锅 笋

98.000

Ngó xuân xào xốt X.O
Stir-Fried Celtuce with XO Sauce

X O 醬 炒 锅 笋

108.000

Bông cải xanh xốt dầu hào
Stir-fried Broccoli with Oyster Sauce

蚝 油 酉 兰 花

98.000

Bông cải xanh xốt bào ngư
Stir-Fried Broccoli with Abalone Sauce

西 兰 花 炒 鲍 鱼 汁

98.000

G i á  t r ê n  c h ư a  b a o  g ồ m  VA T  và  5 %  p h í  p h ụ c  v ụ  |  T h e  a b o v e  p r i c e  d o e s  n o t  i n c l u d e  V A T  a n d  5 %  s e r v i c e  c h a r g e  |  价 格 不 包 括 5 % 服 务 费 和 政 府 税



G i á  t r ê n  c h ư a  b a o  g ồ m  VA T  và  5 %  p h í  p h ụ c  v ụ  |  T h e  a b o v e  p r i c e  d o e s  n o t  i n c l u d e  V A T  a n d  5 %  s e r v i c e  c h a r g e  |  价 格 不 包 括 5 % 服 务 费 和 政 府 税

Cải bó xôi xào tỏi
Stir-Fried Spinach with Garlic

蒜 蓉 炒 菠 菜

88.000

Cải bó xôi xốt bào ngư
Stir-fried Spinach with Abalone Sauce
鲍 汁 炒 菠 菜

108.000

Cải bó xôi xốt dầu hào
Stir-Fried Spinach with Oyster Sauce
蚝 油 菠 菜

88.000

Đậu hũ hồng xíu nấm đông cô
Hong Shao-braised Tofu with Shiitake Mushrooms

冬 菇 紅 燒 豆 腐

108.000

Đậu hũ hải sản tay cầm
Braised Tofu & Seafood in Claypot

四 川 海 鲜 豆 腐 煲

218.000

Rau dền
nước dùng ba loại trứng

Sautéed Amaranth Greens in Triple-egg Broth
金 銀 蛋 浸 元 菜

108.000

Măng tây xào tỏi
Stir-fried Asparagus with Garlic

蒜 蓉 炒 鲜 露 尹

138.000

Cải bó xôi
nước dùng ba loại trứng

金 銀 蛋 浸 菠 菜

108.000

Món rau
VEGETABLES | 蔬菜 Đậu hũ

Tứ Xuyên
Braised Spicy Mapo Tofu

with Pork
麻 婆 豆 腐

168.000

Sautéed Spinach in Triple-egg Broth



Cơm chiên bò Fu Rong Hua
Fu Rong Hua Minced Beef Fried Rice

牛 肉 炒 飯

188.000

Cơm chiên gà cá mặn
Salted Fish & Minced Chicken Fried Rice

咸 鱼 鸡 粒 炒 饭

188.000

Cơm chiên
Dương Châu kim sa

Cơm trắng

Yangzhou Fried Rice
with Salted Egg Yolk

Steamed White Rice

杨 州 炒 饭

白 饭

188.000

20.000

Cơm chiên
lòng trắng trứng

nấm Truffle
Fried Rice with Egg Whites

& Truffle Sauce
蛋 白 松 露 菇 炒 饭

138.000

Cơm chiên
hải sản

nấm truffle
Fried Rice with Seafood

& Truffle Sauce
海 鲜 松 露 菇 炒 饭

198.000

Cơm chiên
FRIED RICE | 炒飯

Cơm chiên heo quay Ma Cao
Macau-Style Roasted Pork Fried Rice

澳 門 爆 腩 炒 飯

188.000

G i á  t r ê n  c h ư a  b a o  g ồ m  VA T  và  5 %  p h í  p h ụ c  v ụ  |  T h e  a b o v e  p r i c e  d o e s  n o t  i n c l u d e  V A T  a n d  5 %  s e r v i c e  c h a r g e  |  价 格 不 包 括 5 % 服 务 费 和 政 府 税



G i á  t r ê n  c h ư a  b a o  g ồ m  VA T  và  5 %  p h í  p h ụ c  v ụ  |  T h e  a b o v e  p r i c e  d o e s  n o t  i n c l u d e  V A T  a n d  5 %  s e r v i c e  c h a r g e  |  价 格 不 包 括 5 % 服 务 费 和 政 府 税

Món mì nước
NOODLE SOUPS | 湯麵類

Mì nước sủi cảo tôm thịt
Pork & Shrimp Dumplings Egg Noodle Soup

水 饺 汤 麵

108.000

Mỳ nước sườn non
Braised Spare Rib Egg Noodle Soup

茄 汁 排 骨 麵

118.000

Mỳ nước bò nạm Hồng Kông
Hong Kong-style Beef Brisket Noodle Soup

港 式 牛 腩 湯 麵

128.000

Mì vịt tiềm Quảng Đông
Cantonese Braised Duck

Egg Noodle Soup
广 东 鸭 腿 麵

148.000

Mỳ nước 
hoành thánh xá xíu
Wontons & Char-siu
Egg Noodle Soup
义 燒 雲 吞 湯 麵

108.000



Món mì nước
NOODLE SOUPS | 湯麵類

Mỳ nước vịt quay
Roasted Duck Noodle Soup

上 湯 燒 鴨 麵

148.000108.000

Mỳ nước xá xíu
Char-siu noodle soup

叉 燒 面

98.000

Mỳ nước
xí quách

Pork Bone Egg
Noodle Soup

猪 骨 麵

98.000

Mì bào ngư sò điệp
hải vị Fu Rong Hua
Fu Rong Hua Special
Abalone & Scallops Noodle Soup
海 味 湯 麵

158.000

Mỳ nước sủi cảo rau củ tôm thịt
Wonton Noodle Soup with Vegetable, Prawn & Pork

菜 肉 餃 子 麵

Mỳ nước hải sản
Seafood Noodle Soup
海 鮮 湯 麵

148.000
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Món mì khô
DRY NOODLES | 干捞面类

Mì khô vịt quay
xốt X.o
Dry Noodles with Roasted Duck
in XO Sauce
燒 鴨 X O 醬 干 撈 麵

128.000

Hoành thánh nước
Pork & Shrimp Wonton Soup

云 吞 湯

88.000

Sủi cảo nước
Pork & Shrimp Dumpling Soup

水 饺 汤

98.000

Mì khô sủi cảo xốt tôm khô
Dry Noodles with Wonton in Dried Shrimp Sauce

水 餃 虾 醬 干 撈 麵

98.000

Mỳ khô ba rọi quay
xốt sa tế

Dry Noodles with Roasted Pork Belly
in Sa Te Chili Sauce

燒 腩 唦 嗲 醬 干 撈 麵

148.000Mỳ khô xá xíu dầu hào
Dry Noodles with Char-siu in Oyster Sauce

豪 皇 叉 燒 干 撈 麵

108.000



Món mì xào
WOK-FRIED NOODLES | 炒麵類河粉

Hủ tiếu
xào bò khô
Wok-Fried Flat Rice
Noodles with Sliced Beef
干 炒 牛 河 粉

198.000

Mì XÀO GIÒN
 thịt bò
Crispy-fried
Egg Noodle

with Sliced Beef
& Mushroom

牛 肉 炒 麵

188.000

Hủ tiếu
xào hải sản

Wok-Fried Flat Rice
Noodles with Seafood

海 鮮 炒 河 粉

228.000

Mỳ efu
xào vịt quay

Wok-fried Efu Egg Noodle
with Roasted Duck

鸭 肉 炒 伊 麵

188.000

Mì trứng
xào xì dầu

Stir-Fried Egg Noodles
with Soy Sauce

豉 油 皇 炒 麵

128.000

Mì efu
xào xá xíu
Wok-fried Efu Egg Noodle
with Char-siu
叉 烧 炒 伊 面

198.000

Mì xào giòn
xốt hải sản trứng
Crispy Egg Noodles
with Seafood & Egg Sauce
海 鲜 炸 脆 面

198.000
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Đồ uống 
&

tráng miệng
飲
品
與
甜
點

DRINKS & DESSERTS
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Thạch quy linh cao
Guilinggao - Herbal Jelly
龟 灵 膏

55.000

Dương chi kim lộ
Mango Sago (cold)

楊 枝 甘 露

55.000

pudding xoài
Mango Pudding
芒 果 布 丁

55.000

TRÁNG MIỆNG
DESSERT | 甜點
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Trà sữa Fu Rong Hua
(nóng/đá)

Fu Rong Hua Milk Tea (Hot/ Iced)
芙 蓉 花 奶 茶  ( 熱 ， 涑 )

Dừa xiêm
Fresh Coconut Juice
椰 子 汁

65.000

65.000
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Nước trái cây
FRESH FRUIT JUICE | 果汁

Nước cam
Fresh Orange Juice

橙 汁

80.000

Nước dứa
Pineapple Juice

菠 萝 汁

65.000

Nước chanh leo
Passion Fruit Juice

百 香 果 汁

65.000

Nước dưa hấu
Watermelon Juice

西 瓜 汁

65.000

Nước dứa sả tắc
Pineapple, Kumquat & Lemongrass Juice

香 茅 菠 罗 汁

60.000

Nước chanh tươi
Lemonade

鲜 柠 檬 水

49.000

Nước Cà Rốt Dứa Cần Tây
Pineapple, Carrot, Celery Juice
西 芹 红 萝 卜 菠 萝 汁

60.000

Nước trái tắc xí muội
Kumquat Juice With Salted Dried Apricot

酸 梅 金 桔 汁

55.000
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Trà la hán
hoa cúc
hạt chia
Monk Fruit & Chrysanthemum
Tea with Chia Seeds
罗 汉 匊 花 茶

55.000

Trà
ô long 
LỆ CHI
Oolong
Lychee Tea
荔 枝 乌 龙 茶

65.000

Sữa
đậu nành
mè đen
Soya Milk with
Black Sesame Jelly
豆 浆 黑 芝 麻 冻

55.000

đồ uống homemade
HOMEMADE DRINKS | 自製茶

Nước táo đỏ
long nhãn
Red Date
& Longan Drink
红 枣 桂 圆 饮

65.000

Kombucha
ổi hồng đào
Pink Guava
Kombucha
红 桃 番 石 榴 康 普 茶

65.000

Kombucha
dứa nhiệt đới
Tropical pineapple
Kombucha
热 带 凤 梨 康 普 茶

65.000

trà ngọc
lựu hồng
Ruby
Pomegranate Tea
红 石 榴 玉 茶

65.000

NƯỚC
sả chanh
Lemongrass
Lime Drink
香 茅 柠 檬 茶

55.000

nước
ngô
quế
Sweet Corn
& Cinnamon Drink
玉 米 肉 桂 茶

55.000

trà
hồng hoa
cam đào
Hibiscus Orange
& Peach Tea
橙 桃 红 花 茶

65.000

Trà
hoa cúc
đường phèn
Chrysanthemum Tea
with Rock Sugar
冰 糖 菊 花 茶

55.000



Trà
mận
quế hoa
Osmanthus Oolong
Plum Tea
桂 花 酸 梅 茶

65.000

Trà
táo
việt quất
Iced Blueberry
& Apple Tea
藍 莓 蘋 果 茶

65.000

Trà
hồng hoa
chanh vàng
mật ong
Hibiscus Lemon
& Honey Tea
红 花 茶 檸 檬 密 汁

65.000

Trà
ô long
mãng cầu
Soursop
Tea
番 荔 枝 烏 龍 茶

65.000

Hồng trà
cam
quế
Black Tea with
Orange & Cinnamon
橙 子 肉 桂 红 茶

55.000

Trà
cam
xí muội
Orange Tea
with Salted Plum
梅 子 橙 汁 茶

65.000

Yến ngọc
hoa lê
Pear Herbal Tea
(Pear, Dried Longan,
Snow Fungus,
Dried Rose Petals)
杞 子 雪 梨 龙 眼 干 熱 茶

55.000

Nước giải khát
SOFT DRINK | 汽水

nước khoáng
alba
(500ml)
Alba Mineral Water
阿 爾 巴 礦 泉 水

48.000

nước
Coca cola
(330ml)
Coke Soft Drink
可 口 可 乐

48.000

nước
soda
chanh đường
Lime Soda
苏 打

48.000

Trà
thảo mộc
Wanglaoji
Wanglaoji
王 老 吉

48.000

Trà
ô long dứa
chanh dây
Oolong Tea with
Pineapple & Passion Fruit
凤 梨 百 香 果 乌 龙 茶

65.000
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trà nóng
HOT TEA | 熱茶

Bia
Heineken
Heineken Beer
喜 力 啤 酒

50.000

Bia
sài gòn
Saigon Beer

西 贡 啤 酒

55.000

Bia
Trúc Bạch
Truc Bach Beer

白 竹 啤

50.000

Bia
tiger

Tiger Silver Beer
老 虎 啤 酒

50.000

Bia
Liquan

Liquan Nature Beer
禮 泉 啤 酒

65.000/500ML

Bia tươi
Sapporo

Sapporo Draft Beer
札 幌 新 鮮 啤 酒

65.000

Bia
Tsingtao
Tsingtao Beer
青 島 啤 酒

65.000/330ML

Bia
BEER | 啤酒

Lục trà hương nhài
Jasmine Green Tea

香 片 茶

88.000

Trà Bửu Lỉ
Pu’er Tea

Trà Thiết Quan Âm
Tie Guan Yin Tea

铁 观 音

88.000

普 洱 茶

88.000
Trà hoa cúc

Chrysanthemum Tea
菊 花 茶

ấm
4 người

Trà ô long
Olong Tea
乌 龙 茶

88.000

Trà cúc bửu lỉ
Chrysanthemum

Pu-erh Tea
菊 普 茶

88.000

tối thiểu
2 người

Minimum 2 pax

88.000

Trà đông trùng hạ thảo An Nhiên
Cordyceps Herbal Tea
天 然 虫 草 花 茶

48.000/pax

For 4 pax



Rượu Mao Đài
Quý Châu 2008

Moutai Chun 2008 Wine
茅 台 酒 2 0 0 8 年

2.800.000/ 500ml

Rượu
Hải Chi Lam

Yanghe Ocean Blue Wine
洋 河 海 之 蓝

1.980.000/ 480ml

Rượu
Dương Hà Đại Khúc

Yanghe Daqu Wine
洋 河 大 曲

1.250.000/ 500ml

Rượu nếp cái
hoa vàng

Yellow Flower Sticky Rice Wine
黃 花 糯 米 酒

150.000/ 300ml

Rượu nếp
bách nhật

Cypress Sticky Rice Wine
柏 樹 糯 米 酒

280.000/ 500ml

Rượu mơ rừng
Wild Apricot Wine

野 杏 酒

150.000/ 300ml

350.000/ 575ml

Rượu mạnh
烈酒
LIQUOR
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Concha Y Toro,
Casa Subercaseaux
Cabernet Sauvignon,
Central Valley

Chile
Cabernet Sauvignon
13.5%

650.000/750ML

120.000/125ML

Terre Forti
Sangiovese
Rubicone IGT

750.000/750ML

Sangiovese
Italy

12.5%

De Bortoli,
DB Selection,
Shiraz,
Riverina

Australia
Shiraz
13.5%

950.000/750ML

Concha Y Toro,
Casillero del Diablo
“Devil’s Carnaval Fabulous”,
Red Blend

1.250.000/750ML

Cabernet Sauvignon
Chile

13%

Louis Jadot,
“Combes Aux Jacques”,
Beaujolais Villages,
France

1.750.000/750ML

Gamay
France

13%

vang đỏ
RED WINE

 红酒
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Concha Y
Toro, Casa

Subercaseaux,
Sauvignon,

Central Valley 

650.000/750ML

120.000/125ML

Sauvignon Blanc
Chile

13.5%
750.000/750ML

Pinot Grigio
Italy

12%

Terre Forti Trebbiano
Chardonnay Rubicone IG 

1.250.000/750ML

Sauvignon Blanc
Chile

12%

Concha Y Toro,
Casillero del Diablo

“Devil’s Carnaval 
Phenomenal”,

Sauvignon Blanc,
Central Valley

950.000/750ML

Chardonnay
Australia

13%

De Bortoli,
The Accomplice Chardonnay

vang trắng
WHITE WINE
白葡萄酒
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Chúc quý khách ngon miệng
H av e  a  n i c e  m e a l

用 餐 愉 快

9 Đinh Tiên Hoàng, Hoàn Kiếm, Hà Nội

088.604.9797

cs1

17T9 Nguyễn Thị Thập, Thanh Xuân, Hà Nội
cs2

0856.313.913

D5A Trần Thái Tông, Cầu Giấy, Hà Nội
cs3

0912.313.913

furonghua.com.vn


